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DIKJARAZZJONI FUQ L-UNUR DWAR
IL-KRITERJI TA’ ESKLUŻJONI U L-KRITERJI TA’ SELEZZJONI

Il-persuna hawn taħt iffirmata [isem il-firmatarju ta’ din il-formola]:
	(għal persuni fiżiċi biss) 
tirrappreżenta lilha nnifisha 
	(għal persuni ġuridiċi biss) 
tirrappreżenta l-persuna ġuridika li ġejja: 


	Numru tal-karta tal-identità jew tal-passaport: 

iktar ’il quddiem il-“persuna”
	Isem uffiċjali sħiħ:
Forma ġuridika uffiċjali: 
Numru ta’ reġistrazzjoni legali: 
Indirizz uffiċjali sħiħ: 
Numru ta’ reġistrazzjoni tal-VAT: 

iktar ’il quddiem il-“persuna”


A. DIKJARAZZJONI FUQ L-UNUR DWAR IL-KRITERJI TA’ ESKLUŻJONI
Il-persuna ma hijiex marbuta li timla l-Parti A tad-dikjarazzjoni fuq l-unur dwar il-kriterji ta’ esklużjoni meta hija tkun diġà ġiet ippreżentata għall-finijiet ta’ proċedura ta’ għoti oħra tal-istess awtorità kontraenti [footnoteRef:2], sakemm is-sitwazzjoni ma tkunx inbidlet u l-perijodu ta’ żmien li jkun għadda mid-data tad-dikjarazzjoni ma jkunx ta’ iktar minn sena. [2: 	L-istess istituzzjoni, aġenzija, korp jew organu tal-Unjoni.] 

F’dan il-każ, il-firmatarju għandu jiddikjara li l-persuna diġà pprovdiet l-istess dikjarazzjoni dwar il-kriterji ta’ esklużjoni għall-finijiet tal-proċedura preċedenti u għandu jikkonferma li ma tkun seħħet l-ebda bidla fis-sitwazzjoni tagħha: 
	Data tad-dikjarazzjoni
	Referenza sħiħa tal-proċedura preċedenti

	
	


I – SITWAZZJONI TA’ ESKLUŻJONI LI TIKKONĊERNA LILL-PERSUNA
(din il-parti għandha timtela mill-entitajiet ikkonċernati kollha [footnoteRef:3]) [3: 	“Entità kkonċernata” tfisser kull operatur ekonomiku li jipparteċipa fit-talba għal parteċipazzjoni.
Din tinkludi l-kategoriji ta’ operaturi ekonomiċi li ġejjin:
Kandidat uniku (persuna fiżika jew persuna ġuridika);
Membru ta’ grupp (inkluż il-mexxej tal-grupp) fil-każ ta’ talba għal parteċipazzjoni konġunta; u
Fornitur ta’ servizzi identifikati] 


	1) tiddikjara li l-persuna msemmija iktar ’il fuq tinsab f’waħda mis-sitwazzjonijiet li ġejjin:
	IVA
	LE

	a) tkun falliet, tkun suġġetta għal proċeduri ta’ insolvenza jew stralċ, fejn l-assi tagħha jkunu qegħdin jiġu amministrati minn likwidatur jew mill-qorti, tkun tinsab fi ftehim ma’ kredituri, l-attivitajiet kummerċjali tagħha jiġu sospiżi, jew tkun qiegħda fi kwalunkwe sitwazzjoni analoga li tirriżulta minn proċedura simili prevista mid-dritt tal-Unjoni jew mid-dritt nazzjonali;
	|_|
	|_|

	b) ikun ġie stabbilit, permezz ta’ sentenza finali jew ta’ deċiżjoni amministrattiva finali, li hija ma tkunx osservat l-obbligi tagħha marbuta mal-ħlas ta’ taxxi jew ta’ kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali konformement mad-dritt applikabbli;
	[bookmark: Check1]|_|
	|_|

	c) ikun ġie stabbilit permezz ta’ sentenza finali jew ta’ deċiżjoni amministrattiva finali li hija tkun wettqet imġiba professjonali ħażina serja billi tkun kisret il-liġijiet jew ir-regolamenti jew l-istandards etiċi applikabbli tal-professjoni li tappartjeni għaliha l-persuna, jew billi tkun involuta fi kwalunkwe aġir illegali li jkollu impatt fuq il-kredibbiltà professjonali tagħha, fejn dan it-tip ta’ aġir jindika intenzjoni ħażina jew negliġenza serja, fosthom, b’mod partikolari, kwalunkwe wieħed minn dawn li ġejjin:
	

	[bookmark: _DV_C368](i) il-preżentazzjoni frawdolenti jew negliġenti ta’ dikjarazzjoni falza filwaqt li tagħti informazzjoni meħtieġa għall-verifika tal-assenza ta’ raġunijiet għall-esklużjoni jew tal-osservanza tal-kriterji ta’ eliġibbiltà jew ta’ selezzjoni jew fl-eżekuzzjoni ta’ impenn legali;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C369](ii) il-konklużjoni ta’ ftehim ma’ persuni oħra jew ma’ entitajiet oħra bl-għan li tiġi kkawżata distorsjoni tal-kompetizzjoni;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C371](iii) il-ksur tad-drittijiet tal-proprjetà intellettwali;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C372](iv) l-influwenzar indebitu jew it-tentattiv li indebitament jiġi influwenzat il-proċess ta’ teħid ta’ deċiżjonijiet sabiex jinkisbu fondi tal-Unjoni billi jittieħed vantaġġ, permezz ta’ dikjarazzjoni falza, ta’ kunflitt ta’ interessi li jinvolvi kwalunkwe attur finanzjarju jew persuna oħra msemmija fl-Artikolu 61(1) tar-Regolament finanzjarju;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C373](v) it-tentattiv li tinkiseb informazzjoni kunfidenzjali li tista’ tagħti vantaġġ indebitu fil-proċedura ta’ għoti; 
	|_|
	|_|

	(vi) l-inċitament għal diskriminazzjoni, mibegħda jew vjolenza kontra grupp ta’ persuni jew membru ta’ grupp jew attivitajiet simili li jmorru kontra l-valuri li fuqhom hija msejsa l-Unjoni, stabbiliti fl-Artikolu 2 tat-Trattat UE, meta tali mġiba ħażina jkollha impatt fuq l-integrità tal-persuna li taffettwa b’mod negattiv jew tirriskja konkretament li taffettwa l-eżekuzzjoni tal-impenn legali; 
	|_|
	|_|

	d) ikun ġie stabbilit permezz ta’ sentenza finali li l-persuna tkun ħatja ta’ wieħed mill-atti li ġejjin:
	

	[bookmark: _DV_C378](i) frodi, fis-sens tal-Artikolu 3 tad-Direttiva (UE) 2017/1371 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u l-Artikolu 1 tal-Konvenzjoni dwar il-protezzjoni tal-interessi finanzjarji tal-Komunitajiet Ewropej, stabbilita mill-Att tal-Kunsill tas‑26 ta’ Lulju 1995;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C379][bookmark: _DV_C381][bookmark: _DV_C383](ii) korruzzjoni fis-sens tal-Artikolu 4(2) tad-Direttiva (UE) 2017/1371 jew korruzzjoni attiva fis-sens tal-Artikolu 3 tal-Konvenzjoni dwar il-ġlieda kontra l-korruzzjoni li tinvolvi uffiċjali tal-Komunitajiet Ewropej jew uffiċjali tal-Istati Membri tal-Unjoni Ewropea, stabbilita mill-Att tal-Kunsill tas‑26 ta’ Mejju 1997, jew l-atti msemmija fl-Artikolu 2(1) tad-Deċiżjoni Qafas tal-Kunsill 2003/568/ĠAI, jew korruzzjoni kif iddefinita f’liġijiet oħra applikabbli;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C384][bookmark: _DV_C385][bookmark: _DV_C387](iii) aġir marbut ma’ organizzazzjoni kriminali, imsemmi fl-Artikolu 2 tad-Deċiżjoni Qafas tal-Kunsill 2008/841/ĠAI;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C391][bookmark: _DV_C392][bookmark: _DV_C394](iv) ħasil tal-flus jew finanzjament tat-terroriżmu fis-sens tal-Artikolu 1(3), (4) u (5) tad-Direttiva (UE) 2015/849 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C395](v) reati terroristiċi jew reati relatati ma’ attivitajiet terroristiċi, fis-sens tal-Artikoli 3 sa 12 tad-Direttiva (UE) 2017/541 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal‑15 ta’ Marzu 2017, rispettivament, jew inċitament għat-twettiq ta’ reat, kompliċità, jew tentattiv għat-twettiq ta’ reat bħal dawk imsemmija fl-Artikolu 14 tal-imsemmija direttiva;  
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C400][bookmark: _DV_C402][bookmark: _DV_C404](vi) it-tħaddim tat-tfal jew il-forom l-oħra ta’ reati marbuta mat-traffikar tal-bnedmin imsemmija fl-Artikolu 2 tad-Direttiva 2011/36/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill;
	|_|
	|_|

	e) tkun naqset b’mod gravi fl-eżekuzzjoni tal-obbligi essenzjali ta’ impenn legali ffinanzjat mill-baġit tal-Unjoni, li jkun wassal għat-terminazzjoni bikrija tal-impenn legali jew għall-applikazzjoni ta’ danni llikwidati jew multi kuntrattwali oħra jew li jkun ġie skopert wara kontrolli u awditi jew investigazzjonijiet imwettqa minn uffiċjali awtorizzanti, mill-Uffiċċju Ewropew ta’ Kontra l-Frodi (OLAF), mill-Qorti tal-Awdituri jew mill-Prosekutur Pubbliku Ewropew;
	|_|
	|_|

	f) [bookmark: _DV_C410]ikun ġie stabbilit permezz ta’ sentenza finali jew ta’ deċiżjoni amministrattiva finali li l-persuna tkun wettqet irregolarità fis-sens tal-Artikolu 1(2) tar-Regolament tal-Kunsill (KE, Euratom) Nru 2988/95;
	|_|
	|_|

	g) ikun ġie stabbilit permezz ta’ sentenza finali jew ta’ deċiżjoni amministrattiva finali li l-persuna tkun ħolqot entità f’ġurisdizzjoni differenti bl-intenzjoni li taħrab mill-obbligi fiskali, soċjali jew kwalunkwe obbligu legali ieħor, inklużi dawk relatati mad-drittijiet tax-xogħol, mal-impjieg u mal-kundizzjonijiet tax-xogħol applikabbli fit-territorju li fih tinsab is-sede statutorja tagħha, l-amministrazzjoni ċentrali jew il-post prinċipali tan-negozju tagħha;
	|_|
	|_|

	h) (għall-persuni ġuridiċi biss) ikun ġie stabbilit permezz ta’ sentenza finali jew ta’ deċiżjoni amministrattiva finali li l-persuna nħolqot bl-intenzjoni msemmija fil-punt (g);
	|_|
	|_|

	i) tkun oġġezzjonat intenzjonalment u mingħajr ġustifikazzjoni valida għal investigazzjoni, kontroll jew awditu mwettqa minn awtorità kontraenti, mir-rappreżentant tagħha, jew mill-awditur tagħha, mill-OLAF, mill-Prosekutur Pubbliku Ewropew, jew mill-Qorti tal-Awdituri. Jitqies li l-persuna tirreżisti investigazzjoni, kontroll jew awditu meta twettaq azzjonijiet bl-għan jew bl-effett li tipprevjeni, tfixkel jew iddewwem it-twettiq ta’ kwalunkwe attività meħtieġa sabiex jitwettqu l-investigazzjoni, il-kontroll jew l-awditu. Dawn l-azzjonijiet jinkludu, b’mod partikolari, ir-rifjut li tagħti l-aċċess meħtieġ għall-bini tagħha jew għal kwalunkwe żona oħra użata għal skopijiet ta’ negozju, il-ħabi jew ir-rifjut li tiġi żvelata informazzjoni jew l-għoti ta’ informazzjoni falza;
	|_|
	|_|

	2) tiddikjara li, għas-sitwazzjonijiet imsemmija fil-punti 1(c) sa 1(i) iktar ’il fuq, fl-assenza ta’ sentenza finali jew ta’ deċiżjoni amministrattiva finali, il-persuna hija suġġetta għall-fatti u għall-konstatazzjonijiet imsemmija fl-Artikolu 138(3) tar-Regolament finanzjarju u b’mod partikolari:
	IVA [footnoteRef:4] [4: 	Jekk it-tweġiba hija “IVA” għal xi waħda mill-mistoqsijiet, jekk jogħġbok ipprovdi kwalunkwe dettalji addizzjonali li tqis xierqa.] 

	LE

	(a) għal fatti stabbiliti fil-kuntest ta’ awditi jew ta’ investigazzjonijiet imwettqa mill-Prosekutur Pubbliku Ewropew fir-rigward ta’ Stati Membri li jipparteċipaw fil-kooperazzjoni msaħħa skont ir-Regolament (UE) 2017/1939, mill-Qorti tal-Awdituri, mill-OLAF jew mill-awditur intern, jew kwalunkwe kontroll, awditu jew investigazzjoni oħra mwettqa taħt ir-responsabbiltà ta’ uffiċjal awtorizzanti ta’ istituzzjoni tal-Unjoni, ta’ organu Ewropew jew ta’ aġenzija jew korp tal-Unjoni;
	|_|
	|_|

	(b) ta’ sentenzi mhux finali jew ta’ deċiżjonijiet amministrattivi mhux finali, inklużi, jekk ikun il-każ, miżuri dixxiplinari meħuda mill-korp ta’ sorveljanza kompetenti responsabbli għall-verifika tal-applikazzjoni tal-istandards ta’ etika professjonali;
	|_|
	|_|

	(c) għal fatti msemmija fid-deċiżjonijiet tal-entitajiet jew tal-persuni inkarigati li jimplimentaw il-baġit tal-Unjoni;
	|_|
	|_|

	(d) ta’ informazzjoni trażmessa mill-Istati Membri li jimplimentaw fondi tal-Unjoni, b’mod partikolari l-fatti u l-konstatazzjonijiet stabbiliti fil-kuntest ta’ sentenza finali jew ta’ deċiżjoni amministrattiva finali fil-livell nazzjonali dwar l-eżistenza ta’ sitwazzjonijiet ta’ esklużjoni msemmija fil-punti (c)(iv) jew (d);
	|_|
	|_|

	(e) ta’ deċiżjonijiet tal-Kummissjoni dwar il-ksur tad-dritt tal-Unjoni fil-qasam tal-kompetizzjoni jew ta’ deċiżjonijiet ta’ awtorità nazzjonali kompetenti relatati mal-ksur tad-dritt tal-Unjoni jew ta’ dak nazzjonali fil-qasam tal-kompetizzjoni;
	|_|
	|_|

	(f) tkun informata, bi kwalunkwe mezz, li hija tkun is-suġġett ta’ investigazzjoni mill-Uffiċċju Ewropew ta’ Kontra l-Frodi (OLAF), jew minħabba li l-OLAF taha l-opportunità li tippreżenta l-osservazzjonijiet tagħha dwar il-fatti li jikkonċernawha, jew għaliex kienet is-suġġett ta’ verifiki fuq il-post imwettqa mill-Uffiċċju bħala parti minn investigazzjoni, jew minħabba li tkun irċeviet komunikazzjoni tal-ftuħ jew tal-għeluq ta’ investigazzjoni mill-OLAF li tikkonċernaha jew ta’ kwalunkwe element ieħor relatat magħha.
	|_|
	|_|

	(g) għal sitwazzjonijiet simili oħra.
	|_|
	|_|


[bookmark: _DV_C376]II – SITWAZZJONIJIET TA’ ESKLUŻJONI LI JIKKONĊERNAW LILL-PERSUNI FIŻIĊI JEW ĠURIDIĊI B’SETGĦA TA’ RAPPREŻENTANZA, TA’ TEĦID TA’ DEĊIŻJONIJIET JEW TA’ KONTROLL FUQ IL-PERSUNA ĠURIDIKA U L-BENEFIĊJARJI EFETTIVI
Mhux applikabbli meta l-“persuna” tkun persuna fiżika, Stat Membru jew awtorità lokali. Fil-każijiet l-oħra kollha, din il-parti għandha timtela mill-entitajiet ikkonċernati kollha.
	3) tiddikjara li persuna fiżika jew ġuridika li hija membru ta’ korp amministrattiv, ta’ tmexxija jew superviżorju tal-persuna jew li għandha s-setgħat ta’ rappreżentanza, ta’ deċiżjoni jew ta’ kontroll fir-rigward tal-persuna (jiġifieri, pereżempju, id-diretturi ta’ kumpanniji, il-membri tal-organi amministrattivi jew superviżorji, u l-persuni fiżiċi jew ġuridiċi li jkollhom individwalment il-maġġoranza tal-ishma), jew benefiċjarju effettiv tal-persuna (fis-sens tal-Artikolu 3(6) tad-Direttiva (UE) 2015/849) tinsab f’waħda mis-sitwazzjonijiet li ġejjin: 
	IVA
	LE
	Mhux applikabbli

	is-sitwazzjoni msemmija fil-punt 1(c) iktar ’il fuq (imġiba professjonali ħażina serja);
	|_|
	|_|
	|_|

	is-sitwazzjoni msemmija fil-punt 1(d) iktar ’il fuq (frodi, korruzzjoni jew reat kriminali ieħor);
	|_|
	|_|
	|_|

	is-sitwazzjoni msemmija fil-punt 1(e) iktar ’il fuq (nuqqasijiet gravi fl-eżekuzzjoni ta’ kuntratt);
	|_|
	|_|
	|_|

	is-sitwazzjoni msemmija fil-punt 1(f) iktar ’il fuq (irregolarità);
	|_|
	|_|
	|_|

	is-sitwazzjoni msemmija fil-punt 1(g) iktar ’il fuq (ħolqien ta’ entità bl-intenzjoni li taħrab minn obbligi legali);
	|_|
	|_|
	|_|

	is-sitwazzjoni msemmija fil-punt 1(h) iktar ’il fuq (persuna maħluqa bl-intenzjoni li taħrab minn obbligi legali);
	|_|
	|_|
	|_|

	is-sitwazzjoni msemmija fil-punt 1(i) (oġġezzjoni intenzjonali u mingħajr ġustifikazzjoni valida għal investigazzjoni, kontroll jew awditu).
	|_|
	|_|
	|_|


III – SITWAZZJONIJIET TA’ ESKLUŻJONI LI JIKKONĊERNAW LILL-PERSUNI FIŻIĊI JEW ĠURIDIĊI JEKK WIEĦED JASSUMI RESPONSABBILTÀ ILLIMITATA GĦAD-DJUN TAL-PERSUNA ĠURIDIKA
Mhux applikabbli meta l-“persuna” tkun persuna fiżika, Stat Membru, awtorità lokali jew persuna ġuridika b’responsabbiltà limitata. Fil-każijiet l-oħra kollha, din il-parti għandha timtela mill-entitajiet ikkonċernati kollha.
	4) tiddikjara li persuna fiżika jew ġuridika li tassumi responsabbiltà illimitata għad-djun tal-persuna tkun f’waħda mis-sitwazzjonijiet li ġejjin jew le: 
	IVA
	LE
	Mhux applikabbli

	Is-sitwazzjoni msemmija fil-punt 1(a) iktar ’il fuq (falliment);
	|_|
	|_|
	|_|

	Is-sitwazzjoni msemmija fil-punt 1(b) iktar ’il fuq (nuqqas ta’ osservanza tal-obbligi ta’ ħlas ta’ taxxi jew ta’ kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali).
	|_|
	|_|
	|_|


IV – RAĠUNIJIET OĦRA GĦAL RIFJUT MINN DIN IL-PROĊEDURA
(din il-parti għandha timtela individwalment mill-kandidat uniku jew mill-membri kollha tal-grupp fil-każ ta’ talba għal parteċipazzjoni konġunta)


	5) tiddikjara li l-persuna:
	IVA
	LE

	kienet ipparteċipat preċedentement fil-preparazzjoni tad-dokumenti ta’ kuntratt użati matul din il-proċedura ta’ għoti, jekk dan jikkawża ksur tal-prinċipju ta’ ugwaljanza fit-trattament, b’mod partikolari distorsjoni tal-kompetizzjoni li ma tistax tiġi rrimedjata mod ieħor. 
	|_|
	|_|





V – MIŻURI KORRETTIVI
Jekk il-persuna tiddikjara waħda mis-sitwazzjonijiet ta’ esklużjoni elenkati iktar ’il fuq, hija tista’ tindika l-miżuri korrettivi li tkun ħadet sabiex tirrimedja s-sitwazzjoni ta’ esklużjoni, sabiex tippermetti lill-uffiċjal awtorizzanti jiddetermina jekk l-imsemmija miżuri jkunux suffiċjenti sabiex juru l-affidabbiltà tagħha. Dan jista’ jinkludi, pereżempju, miżuri meħuda f’livell tekniku, fl-organizzazzjoni jew fil-persunal sabiex jiġu evitati kull repetizzjoni, kumpens għal danni, jew ħlas ta’ multi jew ta’ kull taxxa jew kontribuzzjoni tas-sigurtà soċjali. 
Bla ħsara għall-evalwazzjoni tal-uffiċjal awtorizzanti kompetenti, il-persuna jew l-entità għandha tippreżenta miżuri korrettivi li jkunu ġew evalwati minn awditur estern indipendenti jew li jkunu tqiesu suffiċjenti permezz ta’ deċiżjoni ta’ awtorità nazzjonali jew tal-Unjoni. Il-provi dokumentali rilevanti li juru l-miżuri korrettivi meħuda u l-evalwazzjoni tagħhom għandhom jiġu prodotti bħala anness għal din id-dikjarazzjoni. Il-miżuri korrettivi ma japplikawx għas-sitwazzjonijiet imsemmija fil-punt 1(d) ta’ din id-dikjarazzjoni.
VI – DOKUMENTI TA’ SOSTENN DWAR IL-KRITERJI TA’ ESKLUŻJONI
L-ispeċifikazzjonijiet tal-kuntratt jindikaw b’mod preċiż l-entitajiet ikkonċernati li għandhom jipprovdu d-dokumenti ta’ sostenn xierqa sabiex juru li ma jkunux f’sitwazzjoni ta’ esklużjoni msemmija fil-punt 1, u l-mument li fih għandhom jiġu pprovduti l-imsemmija dokumenti. 
L-elementi li ġejjin jistgħu jikkostitwixxu dokumenti ta’ sostenn:
· Għall-każijiet imsemmija fil-punti 1(a), 1(c), 1(d), 1(f), 1(g) u 1(h) iktar ’il fuq, estratt reċenti tal-kondotta jew, fin-nuqqas ta’ dan, dokument ekwivalenti maħruġ reċentement minn awtorità ġudizzjarja jew amministrattiva fil-pajjiż ta’ stabbiliment tal-persuna li juri li dawn ir-rekwiżiti huma ssodisfatti. 
· Għall-każijiet imsemmija fil-punti 1(a) u 1(b), ċertifikati reċenti maħruġa mill-awtoritajiet kompetenti tal-pajjiż ta’ stabbiliment. Dawn id-dokumenti għandhom jiċċertifikaw li t-taxxi u l-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali kollha li għalihom il-persuna hija responsabbli jkunu tħallsu, inkluż, pereżempju, il-VAT, it-taxxa fuq id-dħul (persuni fiżiċi biss), it-taxxa fuq il-kumpanniji (persuni ġuridiċi biss) u l-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali. Fejn dokument imsemmi iktar ’il fuq ma jkunx jinħareġ fil-pajjiż ta’ stabbiliment, huwa jista’ jiġi ssostitwit minn dikjarazzjoni ġuramentata magħmula quddiem awtorità ġudizzjarja jew nutar jew, fin-nuqqas ta’ dan, dikjarazzjoni solenni magħmula quddiem awtorità amministrattiva jew korp professjonali kkwalifikat fil-pajjiż ta’ stabbiliment.
Il-persuna ma hijiex meħtieġa li tressaq l-evidenza jekk din tkun diġà tressqet għal proċedura oħra ta’ għoti tal-istess awtorità kontraenti [footnoteRef:5]. Id-dokumenti għandhom ikunu nħarġu mhux iktar tard minn sena qabel id-data tat-talba tagħhom mill-awtorità kontraenti u għandhom ikunu għadhom validi sa dakinhar.  [5: 		L-istess istituzzjoni, aġenzija, korp jew organu tal-Unjoni. ] 

Il-firmatarju jiddikjara li l-persuna diġà pproduċiet il-provi dokumentali għal proċedura preċedenti u jikkonferma li ma kienx hemm bidla fis-sitwazzjoni tagħha: 

	Dokument
	Referenza sħiħa tal-proċedura preċedenti

	Daħħal linji kemm hemm bżonn.
	


Il-persuna ma hijiex meħtieġa tipprovdi evidenza jekk din tkun tista’ tiġi kkonsultata mingħajr ħlas f’database nazzjonali. 
Il-firmatarju jiddikjara li l-indirizz internet tad-database/tad-data ta’ identifikazzjoni iktar ’il quddiem jagħti aċċess għall-evidenza mitluba.
	Indirizz tal-internet tad-database
	Informazzjoni dwar l-identifikazzjoni tad-dokument 

	Daħħal linji kemm hemm bżonn.
	



B. DIKJARAZZJONI FUQ L-UNUR DWAR IL-KRITERJI TA’ SELEZZJONI 
Jekk il-proċedura jkun fiha l-lottijiet, id-dikjarazzjonijiet fil-Parti B japplikaw għal-lott(ijiet) li għalih(om) tiġi sottomessa t-talba għal parteċipazzjoni.
I – KRITERJI TA’ SELEZZJONI 
Kriterji ta’ selezzjoni applikabbli kollha kemm huma għall-kandidat - Evalwazzjoni kkonsolidata

(din il-parti għandha timtela BISS mill-kandidat uniku jew mill-mexxej tal-grupp fil-każ ta’ talba għal parteċipazzjoni konġunta)

Il-persuna li, bħala kandidat uniku/mexxej tal-grupp fil-każ ta’ talba għal parteċipazzjoni konġunta, tressaq talba għal parteċipazzjoni fil-kuntest tal-proċedura msemmija hawn fuq, tiddikjara li:

	6) il-kandidat, inklużi l-membri kollha tal-grupp fil-każ ta’ talba għal parteċipazzjoni konġunta u l-fornituri, jekk ikun il-każ:
	IVA
	LE

	a) jissodisfa(w) il-kriterji kollha ta’ selezzjoni li għalihom ser issir evalwazzjoni ġenerali konformement mal-ispeċifikazzjonijiet tal-kuntratt;
	|_|
	|_|




Kriterji ta’ selezzjoni applikabbli individwalment għall-entitajiet assoċjati tal-kandidat - Evalwazzjoni individwali  
(din il-parti għandha timtela individwalment mill-entitajiet ikkonċernati kollha li għalihom il-kriterji ta’ selezzjoni japplikaw individwalment konformement mal-ispeċifikazzjonijiet tal-kuntratt)
Il-persuna li, bħala kandidat/membru ta’ talba għal parteċipazzjoni konġunta, tressaq talba għal parteċipazzjoni fil-kuntest tal-proċedura msemmija hawn fuq jew tipparteċipa fiha:


	7) tiddikjara li l-persuna tissodisfa l-kriterji ta’ selezzjoni li japplikaw għaliha b’mod individwali, jiġifieri:
	IVA
	LE

	a) ikollha l-kapaċità legali u regolatorja sabiex twettaq l-attività professjonali neċessarja għall-eżekuzzjoni tal-kuntratt qafas kif meħtieġ mill-ispeċifikazzjonijiet tal-kuntratt;
	|_|
	|_|

	b) tissodisfa l-kriterji tekniċi u professjonali applikabbli, indikati fl-ispeċifikazzjonijiet tal-kuntratt;
	|_|
	|_|


II – KRITERJI TA’ SELEZZJONI – INTERESSI KONTRADITTORJI TA’ NATURA PROFESSJONALI 
(din il-parti għandha timtela mill-entitajiet ikkonċernati kollha)
Il-persuna li, bħala kandidat uniku/membru ta’ talba għal parteċipazzjoni konġunta jew fornituri, tressaq talba għal parteċipazzjoni fil-kuntest tal-proċedura msemmija hawn fuq jew tipparteċipa fiha:
	8) tiddikjara li l-persuna:
	IVA
	LE

	a) hija suġġetta għal kunflitti ta’ interess li jista’ jkollhom effett negattiv fuq l-eżekuzzjoni tal-kuntratt.
	|_|
	|_|


III – DOKUMENTI TA’ SOSTENN DWAR IL-KRITERJI TA’ SELEZZJONI
L-ispeċifikazzjonijiet tal-kuntratt jindikaw fid-dettall liema dokumenti ta’ sostenn għandhom jiġu pprovduti, meta u minn liema entità kkonċernata sabiex jintwera li l-kandidat jissodisfa l-kriterji ta’ selezzjoni. 
Meta ma jkunx hemm bżonn li dokumenti ta’ sostenn jakkumpanjaw it-talba għal parteċipazzjoni, il-persuna tiġi mistiedna tipprepara d-dokumenti relatati mad-dokumenti ta’ sostenn minn qabel, peress li l-awtorità kontraenti tista’ titlob li l-imsemmija dokumenti jiġu kkomunikati lilha f’terminu qasir.
Il-persuna ma hijiex meħtieġa tipprovdi evidenza jekk din tkun diġà tressqet għal proċedura oħra ta’ għoti ta’ kuntratt tal-istess awtorità kontraenti. Id-dokumenti għandhom ikunu nħarġu mhux iktar tard minn sena qabel id-data tat-talba tagħhom mill-awtorità kontraenti u għandhom ikunu għadhom validi sa dakinhar. 
Il-firmatarju jiddikjara li l-persuna diġà pproduċiet il-provi dokumentali għal proċedura preċedenti u jikkonferma li ma kienx hemm bidla fis-sitwazzjoni tagħha: 
	Dokument
	Referenza sħiħa tal-proċedura preċedenti

	Daħħal linji kemm hemm bżonn.
	


Il-persuna ma hijiex meħtieġa tipprovdi evidenza jekk din tkun tista’ tiġi kkonsultata mingħajr ħlas f’database nazzjonali. 
Il-firmatarju jiddikjara li l-indirizz internet tad-database/tad-data ta’ identifikazzjoni iktar ’il quddiem jagħti aċċess għall-evidenza mitluba.

	Indirizz tal-internet tad-database
	Informazzjoni dwar l-identifikazzjoni tad-dokument 

	Daħħal linji kemm hemm bżonn.
	



C. DIKJARAZZJONI FUQ L-UNUR DWAR MIŻURI RESTRITTIVI
	9) tiddikjara li l-kandidat/offerent, inklużi l-membri kollha tal-grupp fil-każ ta’ talba għal parteċipazzjoni/offerta konġunta, il-fornituri tas-servizzi identifikati li l-kandidat/offerent ikollu l-intenzjoni li jiddependi fuqhom, jekk applikabbli:
	IVA
	LE

	a) ma huwiex/ma humiex suġġett(i) għal miżuri restrittivi tal-Unjoni adottati skont l-Artikolu 29 tat-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea (TUE) jew l-Artikolu 215 tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea (TFUE) [footnoteRef:6], li jikkonsistu f’projbizzjoni li fondi jew riżorsi ekonomiċi jsiru disponibbli għalihom, jew li jiġu pprovduti b’finanzjament jew b’assistenza finanzjarja, direttament jew indirettament, jew l-iffriżar tal-assi.  [6:  	Għandu jiġi nnotat li l-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea fih il-lista uffiċjali u, fil-każ ta’ kunflitt, il-kontenut tagħha jipprevali fuq dak tal-Mappa tas-Sanzjonijiet tal-Unjoni.] 

	|_|
	|_|



D. DIKJARAZZJONI FUQ L-UNUR DWAR AMMONT TA’ DEJN IKKONSTATAT DOVUT LILL-UNJONI
(din il-parti għandha timtela mill-kandidat uniku/minn kull membru tal-grupp fil-każ ta’ talba għal parteċipazzjoni konġunta)
Il-persuna li, bħala kandidat uniku/membru ta’ talba għal parteċipazzjoni konġunta, tressaq talba għal parteċipazzjoni fil-kuntest tal-proċedura msemmija hawn fuq:

	10) tiddikjara li l-persuna:
	IVA
	LE

	a) għandha dejn ikkonstatat lejn l-Unjoni, il-Komunità Ewropea tal-Enerġija Atomika jew aġenzija eżekuttiva meta din timplimenta l-baġit tal-Unjoni.
	|_|
	|_|



E. DIKJARAZZJONI FUQ L-UNUR DWAR L-OFFERTA SOTTOMESSA
(din il-parti għandha timtela individwalment mill-kandidat uniku jew mill-mexxej tal-grupp fil-każ ta’ talba għal parteċipazzjoni konġunta)

	11) tiddikjara li l-persuna:
	IVA
	LE

	a) timpenja ruħha li tħejji l-offerta (jekk tiġi mistiedna tippreżenta offerta) b’mod indipendenti u awtonomu minn offerti oħra sottomessi fil-kuntest tal-istess proċedura ta’ għoti ta’ kuntratt.
	|_|
	|_|






Il-persuna għandha tinforma immedjatament lill-awtorità kontraenti b’kull bidla fis-sitwazzjoni ddikjarata.

Il-persuna tista’ titneħħa minn din il-proċedura u tkun suġġetta għal sanzjonijiet amministrattivi (esklużjoni jew sanzjoni finanzjarja) jekk jiġi stabbilit li jkunu saru dikjarazzjonijiet foloz jew tkun ingħatat informazzjoni falza sabiex tipparteċipa f’din il-proċedura.



Isem sħiħ	Data	Firma
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